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Слова подборки
accomplishment /əˈkʌmplɪʃmənt/ B2

достижение
something successful or impressive that someone has done, often after hard work

Winning the award was a great accomplishment for her.
Получение награды было большим достижением для неё.

achievement /əˈtʃiːvmənt/ B1

достижение
something difficult that you succeed in doing through hard work and skill

Winning the gold medal was her greatest achievement.
Победа на золотой медали стала её величайшим достижением.

anniversary /ˌænɪˈvɜːsəri/ A2

годовщина
a date on which something special happened in a previous year

We celebrated our wedding anniversary with a dinner at a nice restaurant.
Мы отметили годовщину свадьбы ужином в хорошем ресторане.

balloons /bəˈluːnz/ A2

воздушные шары
a thin rubber bag that you fill with air or gas, used as a toy or decoration

The children played with balloons at the party.
Дети играли с воздушными шарами на вечеринке.

bash bæʃ B1

ударить
to hit someone or something hard, especially with a part of the body or an object

He bashed his elbow against the door.
Он ударился локтем о дверь.

best /best/ A1

лучший
of the highest quality or standard; most suitable or appropriate

She's the best student in the class.
Она лучшая студентка в классе.

best wishes /ˌbest ˈwɪʃɪz/ A2

наилучшие пожелания
an expression of hope for someone's happiness or success, often used in greetings or farewells

Best wishes for your new job!
Наилучшие пожелания с новой работой!
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birthday /ˈbɜːθdeɪ/ A1

день рождения
the day of the year on which you were born, which is celebrated each year

Happy birthday! I hope you have a wonderful day.
С днём рождения! Надеюсь, у тебя будет прекрасный день.

blessings /ˈblesɪŋz/ B1

благословение
a prayer asking God to protect someone or something, or the resulting protection

The priest gave a blessing at the end of the service.
Священник дал благословение в конце службы.

blow out candles /bləʊ aʊt ˈkændlz/ A2

задувать свечи
to extinguish the flames of candles by blowing air from the mouth, typically as part of a birthday 
tradition

She made a wish and blew out the candles on her birthday cake.
Она загадала желание и задула свечи на своём праздничном торте.

bravo ˈbrɑːvəʊ B1

браво
used to show approval for a performer or achievement

Bravo! That was a fantastic performance.
Браво! Это было фантастическое выступление.

cake /keɪk/ A1

торт
a sweet food made by baking a mixture of flour, eggs, butter, and sugar

She baked a beautiful chocolate cake for his birthday.
Она испекла прекрасный шоколадный торт на его день рождения.

card kɑːd A1

карточка
A small piece of stiff paper or plastic used for various purposes such as paying, identifying, or sending 
messages

Can I pay by card?
Можно оплатить картой?

celebrate /ˈselɪbreɪt/ A1

праздновать
To do something enjoyable on a special occasion; to mark an event with happy activities.

We celebrated her birthday at a restaurant with friends and family.
Мы отмечали её день рождения в ресторане с друзьями и семьёй.
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champagne /ʃæmˈpeɪn/ A2

шампанское
A type of sparkling white wine from the Champagne region of France, drunk on special occasions

They opened a bottle of champagne to celebrate their engagement at dinner.
За ужином они открыли бутылку шампанского, чтобы отметить помолвку.

cheers tʃɪəz A2

за здоровье
said when you lift a glass and drink with someone to wish them happiness or good health

Cheers! Happy anniversary!
За здоровье! С годовщиной!

cheers to /tʃɪəz tuː/ B1

за
Used to express good wishes before drinking alcohol, or to express thanks or good wishes in general.

Cheers to a great evening!
За прекрасный вечер!

compliments ˈkɒmplɪmənts B1

комплименты
polite expressions of praise or admiration

She received many compliments on her dress.
Она получила много комплиментов по поводу своего платья.

congratulate kənˈɡrætʃʊleɪt B1

поздравлять
to tell someone that you are pleased because they have done something well or something good has 
happened to them

I'd like to congratulate you on passing your driving test — well done!
Хочу поздравить вас со сдачей экзамена по вождению — молодец!

congratulations kənˌɡrætʃʊˈleɪʃənz A2

поздравления
an expression of joy or praise for someone's success or good luck

Congratulations on your new job!
Поздравляю с новой работой!

delighted /dɪˈlaɪ.tɪd/ B1

в восторге
feeling or showing great pleasure and happiness

She was delighted to hear that she had passed the exam.
Она была в восторге, узнав, что сдала экзамен.
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ecstatic ɪkˈstætɪk B2

в экстазе
feeling or showing very great happiness or excitement

The fans were ecstatic when their team won the championship.
Болельщики пришли в экстаз, когда их команда выиграла чемпионат.

elated /ɪˈleɪtɪd/ B2

в восторге
extremely happy and excited, especially because of a success or good news

She was elated when she heard she got the job.
Она была на седьмом небе, когда узнала, что её взяли на работу.

encore ˈɒŋkɔː B2

бис
an extra performance given at the end of a concert or show because the audience asks for it

The band came back on stage for an encore.
Группа вернулась на сцену на бис.

enjoy /ɪnˈdʒɔɪ/ A1

наслаждаться
to find something pleasant or interesting; to get pleasure from something

I really enjoy cooking for my family.
Мне очень нравится готовить для своей семьи.

festive /ˈfes.tɪv/ B1

праздничный
relating to or suitable for a festival or celebration; cheerful

The streets were decorated in a festive mood.
Улицы были украшены в праздничном духе.

flowers /ˈflaʊ.əz/ A1

цветы
the colored part of a plant from which seeds or fruit develop, often used for decoration

She picked some flowers from the garden.
Она сорвала несколько цветов в саду.

gift /ɡɪft/ A1

подарок
something that you give to someone, especially on a special occasion; a present

She received many gifts on her birthday.
На день рождения она получила много подарков.
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good fortune ˌɡʊd ˈfɔːtʃuːn B1

удача
Good luck or a lucky situation.

She had the good fortune to find a job she loves.
Ей повезло найти работу, которую она любит.

good job ɡʊd dʒɒb A2

молодец
Used to praise someone for doing something well.

You finished the report on time. Good job!
Ты закончил отчёт вовремя. Молодец!

graduation /ˌɡrædʒʊˈeɪʃn/ B1

выпускной
The ceremony at which students receive their degrees or diplomas after completing their studies

Her parents flew across the country to attend her graduation ceremony.
Её родители прилетели через всю страну на церемонию вручения диплома.

happiness /ˈhæpɪnəs/ A2

счастье
the feeling of being happy; the state of pleasure and contentment

Money can make life easier, but it cannot buy true happiness.
Деньги могут облегчить жизнь, но они не могут купить настоящее счастье.

happy /ˈhæp.i/ A1

счастливый
feeling or showing pleasure or contentment

She was happy to hear the good news.
Она была рада услышать хорошие новости.

hats off ˌhæts ˈɒf B2

снимаю шляпу
used to express admiration or praise for someone's achievement

Hats off to the team for winning the championship.
Снимаю шляпу перед командой за победу в чемпионате.

have a blast /hæv ə blɑːst/ B1

отлично провести время
to have a very enjoyable time; to have a lot of fun

We had a blast at the amusement park yesterday.
Мы отлично провели время в парке аттракционов вчера.
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health /helθ/ A1

здоровье
the condition of your body and how well it is working

Good health is more important than wealth.
Хорошее здоровье важнее богатства.

heartfelt /ˈhɑːtfelt/ B2

искренний
Sincere and strongly felt; deeply emotional.

Please accept my heartfelt thanks for your help.
Пожалуйста, примите мою искреннюю благодарность за вашу помощь.

here's to hɪəz tuː B1

за
Used to express good wishes or to propose a toast to someone or something.

Here's to a successful project!
За успешный проект!

hip hip hooray ˌhɪp ˌhɪp hʊˈreɪ B1

ура
A cheer or exclamation of joy and approval, often used in celebrations.

Everyone shouted 'Hip hip hooray!' when the birthday cake arrived.
Все закричали «Гип-гип ура!», когда принесли праздничный торт.

honor /ˈɒnə/ A2

честь
great respect and admiration; the quality of knowing and doing what is right

It is a great honor to receive this award.
Получить эту награду — большая честь.

joy /dʒɔɪ/ A2

радость
a feeling of great happiness and pleasure

The birth of a child brings great joy to the family.
Рождение ребёнка приносит семье огромную радость.

kudos ˈkjuːdɒs B2

похвала
praise and respect for something someone has done

She received kudos for her excellent work on the project.
Она получила похвалу за отличную работу над проектом.
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love /lʌv/ A1

любовь
a very strong feeling of affection for someone

She has a great love for her family.
Она очень любит свою семью.

luck /lʌk/ A1

удача
Good things that happen by chance; fortune.

I had a lot of luck on my first day at work.
Мне очень повезло в первый рабочий день.

make a wish /meɪk ə wɪʃ/ A2

загадать желание
to think of something you want to happen, often as part of a tradition or superstition

She closed her eyes and made a wish before blowing out the candles.
Она закрыла глаза и загадала желание, прежде чем задуть свечи.

many happy returns /ˈmeni ˈhæpi rɪˈtɜːnz/ A2

с днём рождения
A phrase used to wish someone a happy birthday.

Many happy returns on your 21st birthday!
С днём рождения тебя! Желаю счастья!

merry /ˈmeri/ A1

весёлый
Cheerful and happy, especially in a celebratory way

Merry Christmas and a Happy New Year!
Весёлого Рождества и счастливого Нового года!

milestone /ˈmaɪlstəʊn/ B2

веха
an important event or stage in the development of something

Graduating from university was a major milestone in her life.
Окончание университета было важной вехой в её жизни.

new year ˌnjuː ˈjɪə A1

Новый год
the time around the beginning of a new year, especially January 1st

We celebrate New Year with fireworks.
Мы празднуем Новый год фейерверками.
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overjoyed /ˌəʊvəˈdʒɔɪd/ B1

вне себя от радости
extremely happy and pleased

She was overjoyed to hear that she had been accepted into the university.
Она была вне себя от радости, узнав, что её приняли в университет.

party /ˈpɑːti/ A1

вечеринка
a social event where people eat, drink, and enjoy themselves

We're having a birthday party on Saturday.
В субботу у нас день рождения.

peace /piːs/ A1

мир
a situation where there is no war or fighting; a calm, quiet state

After years of war, the two countries finally achieved peace.
После многих лет войны двум странам наконец удалось достичь мира.

present /ˈprezənt/ A1

настоящий
existing or happening now; at this time

What is the present situation?
Какова нынешняя ситуация?

promotion /prəˈməʊʃən/ B1

повышение
a move to a higher rank or job; advertising or publicity for a product or cause

She worked hard and finally got a promotion to team leader.
Она усердно трудилась и наконец получила повышение до руководителя команды.

prosperity /prɒˈsperɪti/ B1

процветание
the state of being successful and having a lot of money

The country enjoyed a period of peace and prosperity after the war.
После войны страна переживала период мира и процветания.

proud /praʊd/ B1

гордый
feeling pleased and satisfied about something you or someone else has done

She felt very proud of herself for finishing the marathon despite the injury.
Она очень гордилась собой за то, что финишировала в марафоне, несмотря на травму.
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raise a glass /reɪz ə ɡlɑːs/ B1

поднять бокал
to lift a glass of drink, usually alcohol, as a sign of respect or to celebrate something, often before 
drinking

Let's raise a glass to the happy couple!
Давайте поднимем бокалы за счастливую пару!

rejoice rɪˈdʒɔɪs B2

радоваться
To feel or show great happiness about something.

The whole nation rejoiced at the news of peace.
Вся страна ликовала при известии о мире.

round of applause ˌraʊnd əv əˈplɔːz A2

аплодисменты
A period of clapping by an audience to show appreciation.

The speaker received a round of applause at the end of his speech.
Оратор получил аплодисменты в конце своей речи.

salute səˈluːt B1

приветствие
a formal sign of respect, often by raising the hand to the head

The soldier gave a salute to the officer.
Солдат отдал честь офицеру.

shindig ˈʃɪndɪɡ B2

вечеринка
A lively party or celebration.

They threw a big shindig for their anniversary.
Они устроили большую вечеринку по случаю годовщины.

sincere congratulations /sɪnˈsɪə kənˌɡrætʃʊˈleɪʃənz/ B1

искренние поздравления
An expression of genuine good wishes and praise for someone's achievement or happy event.

Please accept my sincere congratulations on your promotion.
Пожалуйста, примите мои искренние поздравления с повышением.

sincerest sɪnˈsɪərɪst B1

самый искренний
Superlative of sincere; most honest and genuine.

My sincerest apologies for the delay.
Примите мои искренние извинения за задержку.
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soiree ˈswɑːreɪ B2

вечеринка
An evening party or social gathering, often with music or conversation.

They hosted a musical soiree at their home.
Они устроили музыкальный вечер у себя дома.

standing ovation ˌstændɪŋ əʊˈveɪʃən B1

стоячие овации
An occasion when an audience stands up and claps to show great approval.

The performance was so good that the audience gave a standing ovation.
Выступление было настолько хорошим, что зрители устроили стоячие овации.

success /səkˈses/ A2

успех
the achievement of something that you wanted or planned to do

Her hard work finally led to success in her career.
Её упорный труд в конечном итоге принёс успех в карьере.

surprise /səˈpraɪz/ A1

сюрприз
something unexpected or the feeling you have when something unexpected happens

The party was a complete surprise for her.
Вечеринка стала для неё полной неожиданностью.

three cheers ˌθriː ˈtʃɪəz B1

троекратное ура
A traditional cry of 'hip hip hooray' repeated three times to show praise or celebration.

The crowd gave three cheers for the winning team.
Толпа троекратно прокричала «ура» в честь команды-победительницы.

thrilled θrɪld B2

восхищённый
very excited and pleased about something

She was thrilled when she heard she had got the job.
Она была в восторге, узнав, что получила работу.

toast /təʊst/ A2

тост
bread that has been heated until it is brown and crisp

I had two slices of toast with butter and jam for breakfast.
На завтрак я съела два тоста с маслом и вареньем.
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warm wishes /wɔːm ˈwɪʃɪz/ A2

тёплые пожелания
kind and friendly greetings or good wishes, often used in letters or cards.

I send you warm wishes for a happy birthday.
Шлю вам тёплые пожелания счастливого дня рождения.

warmest ˈwɔːmɪst B1

самый тёплый
Superlative of warm; showing the most friendliness or affection.

Please send her my warmest regards.
Пожалуйста, передайте ей мои самые тёплые пожелания.

way to go ˌweɪ tə ˈɡəʊ B1

Молодец!
Used to express approval, praise, or encouragement for someone's achievement or good performance.

You got the job? Way to go!
Ты получил работу? Молодец!

wedding /ˈwedɪŋ/ A2

свадьба
a ceremony in which two people get married

About two hundred guests were invited to the wedding.
На свадьбу были приглашены около двухсот гостей.

well done ˌwel ˈdʌn A2

молодец
used to praise someone for something they have done well

Well done! You passed the exam.
Молодец! Ты сдал экзамен.
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Чек-лист самопроверки
Закрой правую колонку, вспомни перевод — отметь выученное.

accomplishment достижение

achievement достижение

anniversary годовщина

balloons воздушные шары

bash ударить

best лучший

best wishes наилучшие пожелания

birthday день рождения

blessings благословение

blow out candles задувать свечи

bravo браво

cake торт

card карточка

celebrate праздновать

champagne шампанское

cheers за здоровье

cheers to за

compliments комплименты

congratulate поздравлять

congratulations поздравления

delighted в восторге

ecstatic в экстазе

elated в восторге

encore бис

enjoy наслаждаться

festive праздничный

flowers цветы

gift подарок

good fortune удача

good job молодец

graduation выпускной

happiness счастье

happy счастливый

hats off снимаю шляпу

have a blast отлично провести время

health здоровье
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heartfelt искренний

here's to за

hip hip hooray ура

honor честь

joy радость

kudos похвала

love любовь

luck удача

make a wish загадать желание

many happy returns с днём рождения

merry весёлый

milestone веха

new year Новый год

overjoyed вне себя от радости

party вечеринка

peace мир

present настоящий

promotion повышение

prosperity процветание

proud гордый

raise a glass поднять бокал

rejoice радоваться

round of applause аплодисменты

salute приветствие

shindig вечеринка

sincere congratulations искренние поздравления

sincerest самый искренний

soiree вечеринка

standing ovation стоячие овации

success успех

surprise сюрприз

three cheers троекратное ура

thrilled восхищённый

toast тост

warm wishes тёплые пожелания

warmest самый тёплый

way to go Молодец!

wedding свадьба

well done молодец
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